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1. Présentation du manuscrit

Le conte Ja Haluei anaong aia « Haluei, le porteur d’eau »
est extrait d’un manuscrit d’A. Landes, déposé à la bibliothèque
de l’EFEO sous la cote CAMPA 22. Il est écrit sur papier euro-
péen relié en cahier, de format 210 x 320 mm, 256 pages. Selon
A. Landes, ce texte fut écrit à Saigon en 1885 par les collabora-
teurs cam d’Etienne Aymonier.

Ce conte compte 4 pages allant de la page 120 à la page 124.

2. Résumé

En ce temps-là, vivait dans le pays un jeune homme très
pauvre nommé Haluei. Il était si pauvre qu’il s’était loué comme
porteur d’eau à un riche fermier.

Un matin, Haluei, qui était allé puiser de l’eau à la rivière,
écrasa par hasard un petit poisson. Un des frères de ce dernier
raconta ce qui était arrivé au roi des poissons. Le roi se mit dans
une grande colère et se rendit avec son armée sur les lieux du
drame pour y dévorer Haluei sur-le-champ. Le jeune homme,
affligé, demanda alors au roi la permission d’aller faire ses adieux
à sa famille. 

Sur la route, Haluei rencontra un lièvre qui lui proposa son
aide. Le lièvre lui dit d’aller chercher une liane (venimeuse) dans
la forêt, puis tous les deux allèrent plonger la liane dans la riviè-
re. L’eau de la rivière fut empoisonnée et de nombreux poissons
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périrent. Le lièvre conseilla alors à Haluei de ramasser les pois-
sons et d’aller les vendre au marché.  La vente des poissons lui fut
d’un grand profit, et Ja Haluei devint un homme riche.

Dalukal Ja Haluei anaong aia – 3



3. Texte en transcription

Tak di kal ndan [< nan] ja Haluei nao daok apah saong urang
tok a-naong aia tuh di pakao ka urang, baruw mang nyu nao
anaong aia blaoh ja Haluei juak gaok rataong naw [< ndaw] dalam
aia kraong blaoh matai sa drei rataong naw [< ndaw] ndan [<
nan], baruw mang patao ikan saong panraong ikan ba baol ba
bhap rabuw rabuw taman taman marai kieng mbeng ja Haluei,
patao ikan ndan [< nan] ga-naong di ja Haluei juak rataong naw
[< ndaw] ndan [< nan] matai, baruw mang patao ikan jak [121]
gep mai kieng mbeng ja Haluei, blaoh ja Haluei puec anaih adar
saong ikan ndan [< nan] lac cang paguh mang pago [< pagé] ka
blaoh mbeng dahlak halei harei ni brei ka dahlak nao rawang adei
sa-ai gep tanyraw saong po sang dahlak blaoh dahlak anyan [<
akhan] brei ka nyu thau ka blaoh dahlak mai ka po mbeng dahlak,
baruw mang patao ikan nen [< ndom] wek lac haiy arak ni kau
luai hâo [< hâ] ka hâo [< hâ] wek nao rawang adei sa-ai hâo [<
hâ] blaoh paguh mang pago [< pagé] hâo [< hâ] mai ka kau
mbeng, ndan [< nan] mang ja Haluei anaong aia nao sang blaoh
ja Haluei hia rah jalan rah adhuan nao, baruw mang ai Tapay
mboh ja Haluei hia blaoh ai Tapay tangi lac njep [122] hagaik
blaoh hâ hia lé [< lo] yau ndan [< nan] ai manuus [< manuis],
baruw mang ja Haluei nem [< ndom] wek lac dahlak daok apah
anaong aia tuh pakao ka urang blaoh dahlak juak rataong naw [<
ndaw] matai blaoh patao akan si mbeng dahlak, baruw mang ai
Tapay lac arak ni ai manuus [< manuis] anaong ia nao sang blaoh
ai manuus [< manuis] nao tak haraik ramak bi bak sa radaih blaoh
ai manuus [< manuis] pajieng mai taom dahlak pak ni blaoh ka
dahlak daong ai manuus [< manuis] wek, baruw mang ai manuus
[ < manuis] peng kadha ai Tapay blaoh wek nao sang blaoh ai
manuus [< manuis] nao tak haraik ramak pajieng mai taom ai
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Tapay blaoh ai [123] Tapay ba ja Kadek [< Haluai] nao camaoh
tapien krung ja Kadek [< Haluai] juak rataong naw [< ndaw]
matai, blaoh ai Tapay panar [< pa-ndar] ja Kadek [< Haluai] mak
amra raoh haraik ramak buh camaoh ja Kadek [< Haluai] juak
rataong naw [< ndaw] nan, blaoh ai Tapay panar [< pa-ndar] ja
Kadek [< Haluai] bek taom dar camaoh nyu raoh haraik ramak
ndan [< nan], blaoh ai Tapay panar [< pa-ndar] ja Kadek [<
Haluai] lah hanik krung nyu bek pahueng, blaoh ai Tapay panar
[< pa-ndar] ja Kadek [< Haluai] daok tapak krâh ramak ndan [<
nan] blaoh ew patao akan mai mbeng, baruw mang ja Kadek [<
Haluai] ew patao akan mai mbeng nyu, baruw mang patao akan
ndan [< nan] nuec [< nduec] nao blaoh kieng mbeng ja Kadek [<
Haluai], baruw mang njep haraik [124] ramak nan blaoh matai
akan ndan [< nan] rabuw rabuw taman taman, baruw mang ai
Tapay panar [< pa-ndar] ja Kadek [< Haluai] mak akan ndan [<
nan] pa-mbuk ngaok hang blaoh pajieng akan nan di radaih ba
marai sang blaoh panam [< pa-ndam] sara ja-mbu manang raok
mathin manang ngap laba manang nyaow [< khaow] manang,
blaoh ai Tapay panar [< pa-ndar] ja Kadek [< Haluai] anaong
akan nan nao pablei, blaoh ja Kadek [< Haluai] anaong akan ndan
[< nan] nao pablei hu jon [< jién] hu padai kieng ngap ganâp ngap
mada klah di daok apah saong urang./.
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4. Texte en caractères cam 
informatisés

dUl_kÒ j_ hlV‡ aOn% aY_

~ t dfl kÒ ∆ˆ [< N˜] j_ hlV‡ On@@ Od@ apH
OS# ur! Ot aOn# aY_ tUH dfl w_Ok@ k_ ur!, brU_◊ m! zU
On@ aOn# aY_ ObL@H j_ hlV‡ jV Og@ rOt# N◊ [< Î◊]
dl* aY_ ORk# ObL@H mØt S_ Rd‡ rOt# N◊ [< Î◊] ∆ˆ [<
N˜], brU_◊ m! w_Ot@ ikˆ OS# w_ORn# ikˆ b_ Ob@Ò b_
B∏ rbU◊ rbU◊ tmˆ tmˆ mØr kY⁄! ı⁄! j_ hlV‡, w_Ot@
ikˆ ∆ˆ [< N˜] gOn# dfl j_ hlV‡ jV rOt# N◊ [<
Î◊] ∆ˆ [< N˜] mØt, brU_◊ m! w_Ot@ ikˆ j
[121] g⁄∏ ØM kY⁄! ı!⁄ j_ hlV‡, ObL@H j_ hlV‡ pV⁄Ç aØnH
adÂ OS# ikˆ ∆ˆ [< N˜] lÇ c! w_gUH m! w_Og_ [<
πOg—] k_ ObL@H ı⁄! dhL hl‡ hr‡ nfl Rb‡ k_ dhL On@ rv!
ad‡ sØA g⁄∏ tRz◊ OS# Ow⁄ S! dhL ObL@H dhL
az˜ [< aKˆ] Rb‡ k zU TU⁄ k_ ObL@H dhL ØM k_ Ow⁄
ı⁄! dhL, brU_◊ m! w_Ot@ ikˆ N° [< OÎ*] v⁄ lÇ
ØhÁ ar nfl kU⁄ ØlV Oh¨_ [< ḧ_] k_ Oḧ_ [< ḧ_] v⁄ On@
rv! ad‡ sØA Oḧ_ [< ḧ_] ObL@H w_gUH m! w_Og_ [< πOg—]
Oḧ_ [< ḧ_] ØM k_ kU⁄ ı⁄!, ∆ˆ [< N˜] m! j_ lV‡ aOn# aY_
On@ S! ObL@H j_ hlV‡ hY_ rH jlˆ rH aDVˆ On@, brU_◊
m! ØA td_Á OıH j_ hlV‡ hY_ ObL@H ØA td_Á tqfl lÇ
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Ô⁄∏ [122] hØg ObL@H h_¨ hY_ Ol— [< Ol_] yU⁄ ∆ˆ [<
N˜] ØA mnVUÍ [< mnV^Í], brU_◊ m! j_ hlV‡ N° [< OÎ*]
v⁄ lÇ dhL Od@ apH aOn# aY_ tUH dfl w_Ok@ k_ ur!
ObL@H dhL jV rOt# N◊ [< Î◊] mØt ObL@H w_Ot@
akˆ sfl [< Sfl] ı!⁄ dhL, brU_◊ m! ØA tw_Á lÇ ar
nfl ØA mnVUÍ [< mnV^Í] aOn# aY_ On@ S! ObL@H ØA mnVUÍ
[< mnV^Í] On@ t hØr rm b^ b S_ rØdH ObL@H
ØA mnVUÍ [< mnV^Í] w_jY⁄! ØM Ot¤ dhL p nfl ObL@H
k_ dhL Od# ØA mnVUÍ [< mnV^Í] v⁄, brU_◊ m! ØA
mnVUÍ [< mnV^Í] p⁄! kD_ ØA tw_Á ObL@H v⁄ On@ p! ObL@H
ØA mnVUÍ [< mnV^Í] On@ t hØr rm w_jY⁄! ØM Ot¤
ØA tw_Á ObL@H ØA [123] tw_Á b_ j_ kd⁄ [< hØlV]
On@ cOm@H t_pY⁄ˆ RkU! j_ kd⁄ [< hØlV] jV rOt# N◊
[< Î◊] mØt, ObL@H ØA tw_Á w_NÂ [< πÎ‰] j_ kd⁄
[< hØlV] m aRm_ Or@H hØr rm bUH cOm@H j_
kd⁄ [< hØlV] jV rOt# N◊ [< Î◊] ∆ˆ [< N˜],
ObL@H ØA tw_Á w_NÂ [< πÎ‰] j_ kd⁄ [< hØlV] b⁄
Ot¤ d⁄Â cOm@H zU Or@H hØr rm ∆ˆ [< N˜], ObL@H
ØA tw_Á w_NÂ [< πÎ‰] j_ kd⁄ [< hØlV] lH hn^
RkU! zU b⁄ w_hV⁄Œ, ObL@H ØA tw_Á w_NÂ [< πÎ‰] j_
kd⁄ [< hØlV] Od@ tp RkËH hØr rm ∆ˆ [<
N˜] ObL@H e◊ w_Ot@ akˆ ØM ı⁄!, brU_◊ m! j_ kd⁄
[< hØlV] e◊ w_Ot@ akˆ ØM ı⁄! zU, brU_◊ m! w_Ot@
akˆ ∆ˆ [< N˜] NV⁄Ç [< ÎV⁄Ç] On@ ObL@H kY⁄! ı⁄! j_
kd⁄ [< hØlV], brU_◊ m! Ô⁄∏ hØr [124] rm ∆ˆ
[< N˜] ObL@H mØt akˆ ∆ˆ [< N˜] rbU◊ rbU◊
tmˆ tmˆ, brU_◊ m! ØA tw_Á w_NÂ [< πÎ‰] j_
kd⁄ [< hØlV] m akˆ ∆ˆ [< N˜] w_ıU Oq@ h!
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ObL@H w_jY⁄! akˆ ∆ˆ [< N˜] dfl rØdH b_ mØr S! ObL@H
w_N* [< πÎ*] sr_ j_ıU_ m_n! Or@ mT̂ˆ m_n! Q∏ lb_
m_n! Oz@◊ [< OK@◊] m_n!, ObL@H ØA tw_Á w_NÂ [<
πÎ‰] j_ kd⁄ [< hØlV] aOn# akˆ ∆ˆ [< N˜] On@
w_bL‡, ObL@H j_ kd⁄ [< hØlV] aOn# akˆ ∆ˆ [< N˜]
On@ w_bL‡ hU_ Ojˆ [< OjY⁄̃ ] hU_ w_Ød kY⁄! Q@∏ gnË∏ Q@∏
md kLH dfl Od@ apH OS# ur! -
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5. Texte original scanné
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